

[image: Forside]














Knud Meister og Carlo Andersen


Jans hårdeste kamp


Omslagstegning: 
Søren brunoe




Lindhardt og Ringhof








Åjans hårdeste kamp

Copyright © 1956, 2016 Carlo Andersen, Knud Meister og Lindhardt og Ringhof Forlag A/S

All rights reserved

ISBN: 9788711515358



1. e-bogsudgave, 2016

Format: EPUB 3.0



Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med Lindhardt og Ringhof samt forfatter.



www.lindhardtogringhof.dk

Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont







1. Kapitel

En dejlig overraskelse.


Den svage østenvind fik sneen til at stå i skrå baner ned foran klasseværelsets vinduer. Drengene havde uendelig svært ved at samle interessen om det gamle Roms historie, når vejret udenfor var så fristende. Åh, om man dog bare i stedet for kunne tage en rask tur på ski gennem Dyrehaven!

Selv Erling drømte om sådan en fysisk udfoldelse. Han hørte jo ellers ikke til dem, der foretog for mange overflødige bevægelser, men gennem årene havde han udviklet sig til en ganske habil skiløber, og nu gik han ikke mere af vejen for et langrend — bare det ikke var for langt! Man skulle jo aldrig henfalde til overdrivelser!

Han henvendte sig i dæmpet tone til sidekammeraten Jesper:

— Nå, Splint … kan du føle interesse for det gamle Rom?

— Ikke et klap! mumlede Splinten. — Det sner jo noget så dejligt …

— Stille! lød det oppe fra katederet, og historielærer Wegener kastede et strengt blik ned mod de to syndere. — Jesper! Vil du fortælle os lidt om baggrunden for kampen mellem Marius og Sulla!



Lille Jesper rejste sig modstræbende. Han lignede et ulykkeligt offer, der var på vej til skafottet. Efter nogle forvildede blikke rundt på kammeraterne begyndte han usikkert:

— Embedsadelen i det gamle Rom blev kaldt for nobiliteten, og den kæmpede hårde kampe mod … æh … mod …

— Lakajerne, hviskede Erling.

— … mod lakajerne, fortsatte Jesper stolt.

Der rejste sig et hyl af grin i klassen. Selv historielæreren havde svært ved at bevare alvoren, men han prøvede dog på at anlægge en streng tone:

— Når Erling hvisker til dig, skal han gøre det pænere næste gang, Jesper! Nej, nobiliteten kæmpede ikke mod lakajerne, men mod plebejerne … også kaldet plebs, der bestod af små handlende, håndværkere og fattigfolk. Hvem blev de politiske førere for dette parti?

»Kosakkerne« skrev Erling på et stykke papir, som han hurtigt skød hen foran sidekammeraten.

Og Jesper meddelte sejrsikkert: »Kosakkerne!«

Nu steg latteren til en hel orkan, og det varede en god stund, før læreren kunne få ørenlyd til at sige:

— Nej, min ven … det var afgjort ikke kosakkerne, men graccherne, der blev ledere af det demokratiske parti … og hvad hed så partiets militære leder?

— Sulla, foreslog Jesper tøvende.

Læreren sukkede dybt og lænede sig opgivende tilbage i stolen:

— Nej, Sulla var tværtimod de fornemmes fører, mens demokraternes hærfører hed Marius! Kære Jesper, lad mig give dig et godt råd: når du om nogle måneder forlader skolen, så prøv ikke på at studere videre til historielærer … sæt dig ned!

Jesper satte sig og gav sin tykke ven et solidt puf med knæet, mens han indædt hviskede:



— Det skal du få betalt, dit tykke asen!

— Jeg glæder mig …

Diskussionen mellem de to venner kunne nemt være blevet mere hidsig, men i det samme gik døren op, og rektor trådte ind. Han betragtede smilende de mange drenge, der allesammen havde rejst sig, og sagde så muntert:

— Ja, drenge … jeg kommer for at give jer en meddelelse, som sikkert vil bedrøve jer meget. Skolens centralvarmeanlæg er desværre på nippet til at bryde sammen, og da reparationen vil vare en uges tid, bliver vi nødt til at give jer vinterferie så længe …

Et brøl af begejstring afbrød rektor i talen. Da der var faldet en smule ro over forsamlingen, fortsatte han muntert:

— Jaja, jeg har jo selv været dreng engang, så jeg forstår jeres glæde ved at kunne hive ski og skøjter frem … og så må jeg for resten også sige, at I allesammen har slidt ualmindelig pænt i det siden efteråret. Lad nu ikke den lille ferie spolere noget af lærdommen, for vi håber jo på, at I kan tage en pæn afgangseksamen … hm … i hvert fald de fleste af jer.

— Den var til dig, Splint, hviskede Erling drillende.

— Vent du bare! hvæsede Jesper tilbage.

I resten af timen var der ikke en sjæl, som kunne samle interessen om det gamle Rom …

Da frikvarteret kom, gik diskussionen livligt mellem eleverne fra øverste klasse. Næh, sikken en dejlig overraskelse!

De store drenge, der stod samlede i klynge, var så ivrige og ophidsede, at de slet ikke tog notits af de mindre elever, som grinende overdængede dem med snebolde og kom med muntre tilråb.

Man var rørende enige om, at rektor havde ret: der var blevet slidt godt gennem de sidste måneder! Nu varede det jo ikke så længe, før man nåede til det spændende slutpunkt: afgangseksamen! Langt de fleste ville jo nok kunne klare den eksamen … andre ville naturligvis dumpe … men ens for dem alle var det, at de uigenkaldeligt skulle sige hverandre farvel! En dejlig tid ville være slut … og så skulle livets alvor til at begynde! På en måde var det trist at tænke på … for nok kunne man nu og da være gnaven over de mange lektier og de alt for strenge lærere … men lektierne og strengheden havde jo kun været til elevernes eget bedste!

Jesper listede stille bort fra klyngen og fik samlet en del af de mindre drenge. Efter et forsigtigt blik tilbage hviskede han til dem:

— Hør her, gutter, I er jo dygtige til at kaste med snebolde, ikke?

— Joh, lød det i kor. — Det kan du lige stole på!

Jesper nikkede med et grumt smil:

— Den er fin, så kan I allesammen komme til at tjene en tiøre. Lav nu nogle rigtig solide snebolde … og så bombarderer I allesammen Erling på een gang …

— Vi vil først have tiøren! erklærede en af de små drenge og rakte hånden frem med en sigende bevægelse.

— Okay, din lille blodhund, smilede Jesper. — Her, gutter!

Da han havde delt alle sine tiører ud, listede han tilbage til sine klassekammerater, men han sørgede for ikke at komme for nær Erling. Det ville sikkert være klogt, om man var på god afstand, når de mange små bavianer gik til angreb med deres snebolde!

Det fik Jesper ret i. Blot et minut senere udstødte Erling et højt vræl, da en stor snebold klaskede ham lige i nakken. Han vendte sig ophidset mod den formastelige, men i samme nu fik han en ny snebold lige mellem øjnene — og så haglede sneboldene mod ham fra alle vinkler og kanter! Han skreg som en stukket gris, mens alle hans klassekammerater jublede i vilden sky. Det var et kosteligt syn at se Erling, der hoppede og dansede rundt i sneen, mens det energiske bombardement fortsatte.

Hjælp! vrælede Erling. — De myrder mig …

Mere fik han ikke sagt, for størstedelen af en snebold havnede lige midt i hans åbne mund. Han stønnede, hostede og spyttede sneen ud, men de små plageånder lod ham ikke i fred. Til sidst var han så hvidpudret over hele kroppen, at han næsten lignede en snemand.

Så råbte Jesper grinende:

— Bravo, gutter … så kan I godt holde op! Jeg kan minsandten ikke forlange mere for den tiøre!

Erlings kammerater morede sig larmende, og Poul sagde grinende:

— Hør, Tykke … du ligner grangivelig ham »den afskyelige snemand« fra Tibets bjerge … ham, man har læst så meget om i aviserne …

— Hold … ævh … pst … pføj …, stønnede Erling og spyttede stadigvæk sne ud af munden. — Det skal du nok … pføj … få betalt, lille Splint!

— Tak for sidst! jublede Jesper, men holdt sig dog på tilbørlig afstand af sin tykke ven.

Erling prøvede dog først og fremmest på at få fat i nogle af sine små plageånder, men det var en ganske håbløs opgave, for de smuttede bort så hurtige som væsler — og de mest dristige sendte ham endda et par ekstra snebolde. Til sidst gav han sukkende op og begyndte at børste sneen af tøjet.

— Ungdommen er fordærvet i dag, stønnede han og spyttede den sidste smule sne ud af munden. — I min ungdom havde man større respekt for de ældre.



— Nej, vi gamle har det ikke rart, lo Jan. — Hvor er det dog godt, at vi om nogle måneder bliver fri for hele denne fordærvede ungdom!

Jesper havde hele tiden været jublende henrykt, men Jans sidste ord gjorde ham pludselig så stille og alvorlig. Meget mod sin vilje var han blevet mindet om, at han snart skulle sige farvel til alle sine gode kammerater. Mange af disse kammerater skulle nu læse videre … og så fik de jo nok set hinanden på Universitetet eller Polyteknisk Læreanstalt … men selv havde han jo desværre aldrig været noget lys i skolen, så forældrene havde bestemt, at han skulle havne som kontordreng i eet eller andet skørt handelsfirma … åh, det var slet ikke til at tænke på!

Da der var faldet lidt ro over forsamlingen, sagde Jack Morton:

— Dette her med vinterferien er en mægtig god idé, for jeg har et forslag at stille jer allesammen …

— Hvad er det? lød det spændt fra alle sider.

Jack smilede lidt, og så svarede han:

— Min onkel har en dejlig gård nede i Sydsjælland, og han har mange gange sagt, at jeg skulle komme derned med alle de kammerater, som jeg overhovedet gad slæbe med …

— Bravo! lød det i kor.

— Ja, ikke sandt? lo Jack. — Hvad nu, om vi alle sammen bevæbnede os med ski og stillede nede hos min rare onkel Ernst?

— Glimrende!

— Strålende idé!

— Du er en første klasses mand, sir Jack!

— Vi stiller alle sammen!

Jan spurgte smilende:

— Sig mig, sir Jack … er du nu helt sikker på, at din onkel er indstillet på en invasion af tyve drenge?



— Vist er han så, mente Jack Morton. — Han har så mange gæsteværelser, at han ikke selv har tal på dem … og han er vældig glad for at se gæster hos sig.

— Hm! sagde Jan.

Men Jack lo bare fornøjet:

— Du behøver såmænd ikke at sige »hm«, Jan, for sagen er helt klar. Få nu bare jeres forældres tilladelse i aften … og så ordnes resten af sig selv. Er vi enige?

— Hundredeogti procent!

— Okay!

Og så ringede klokken ind til næste time …

*

Det var en munter skare, der tre dage senere forsamledes i afgangshallen på Københavns banegård. Vejret var stadig strålende med let snefald og klingrende frost … jo, det kunne blive en vidunderlig vinterferie i det smukke Sydsjælland!

Alle drengene var klædt i praktiske skidragter. Deres ski og stave blev transporteret i godsvognen, mens de selv tog de velfyldte rygsække med op i kupéerne. De øvrige rejsende betragtede smilende de tyve glade drenge, der begav sig ned ad trappen mod perronen. Latter og højrøstet tale gav ekko i den lange tunnel …

Mens toget langsomt begyndte at glide ud fra perronen, hyggede drengene sig i de tre sammenstødende kupéer. Da bagagen var blevet anbragt oppe i nettene, gjaldt det dog bare om at komme ud i den lange sidegang, hvor man under munter samtale kunne tage forskud på vinterferiens glæder. Det var jo ikke blot dejligt, at skiføret tegnede til at blive fint … men det var brandspændende, at man i en lille uges tid skulle bo på en vaskeægte herregård fra Frederik den Andens tid! Jack havde for en sikkerheds skyld betroet sine kammerater, at morbroderen var fuldt indforstået med den store invasion af glade drenge.



— Stakkels mand! sukkede Erling. — Han ved vist ikke på forhånd, hvad han går ind til!

Jack lo:

— Nåh, tykke … hans spisekammer er sikkert så velforsynet, at selv du ikke kan spise ham ud af huset. Hvis du kan tømme spisekammeret på Lindeholm, tager jeg minsandten min hat af for dig.

— Det lyder forjættende, nikkede Erling og så såre veltilfreds ud. — Jeg har nu ikke et øjeblik troet, at vi ville komme til at sulte nede hos din morbroder … men derfor er det jo alligevel rart at få sin gode tro bekræftet. Jeg skal nok tage mig pænt af de veldækkede borde … men … æh … man spiser vel ikke alt for mange pandekager på Lindeholm?

— Pandekager? måbede Jack.

Erling nikkede med en følelse af ubehag:

— Ja, kære ven: pandekager! Da vi sidste sommer var ovre på »Raunsdal«, fodrede den gode Mads mig med så mange pandekager, at jeg blev helt svimmel ved det. Indtil da havde jeg betragtet pandekager som både en sund, nærende og velsmagende spise, men man kan jo også få for meget af det gode … og hvis jeg ellers selv må bestemme, spiser jeg ikke een pandekage i resten af mit liv!a)

Kammeraterne lo, for de havde jo allesammen hørt om stakkels Erlings genvordigheder på Raunsdal. Jack sagde trøstende:

— Vær sikker på, at Lindeholm kan byde på mange andre lækkerier end pandekager. Maden kommer det ikke til at skorte på … og foruden et dejligt skiterræn kan onkel byde på masser af spændende spøgelser …

— Hva’ … spøgelser? gispede Erling og spjættede forskrækket. — Æh … oprigtigt talt, kære ven: den slags væsener kan jeg godt undvære!



Jack slog ham leende på skulderen:

— På en gammel herregård må man tage alle begivenheder i stiv arm, og hvis vi møder det gamle husspøgelse, får vi jo bare en oplevelse ekstra.

— Hm! sagde Erling.

Han havde pludselig mistet al interesse for mad og vintersport.




2. Kapitel

Er der ingen spøgelser?

Lindeholm var beliggende i en af Sydsjællands smukkeste egne, omgivet af skove, bølgende marker og små søer. Det var en dejlig renæssancegård, bygget på Frederik den Andens tid i slutningen af 1500-tallet, da den danske adel endnu havde lyst og penge til at opføre smukke gårde. Over den sivgroede voldgrav førte en stensat bro til porthvælvingen, og den firkantede borggård var omgivet af røde bygninger med sandstensforsiringer og morsomme trappetårne. Det ydre af gården var ikke blevet forandret i løbet af de næsten fire hundrede år, men det indre var forlængst blevet moderniseret. Nu fandtes der naturligvis moderne bekvemmeligheder som elektrisk lys, centralvarme og badeværelser, men selve den store riddersal var der ikke blevet rørt ved, og helt oppe under de kobbertækkede tage fandtes vægtergangen, hvor spøgelserne — efter pålidelige folks udsagn — huserede hver nat, når midnatsklokken slog. Mange havde set »den hvide dame« svæve gennem gangen under suk og stønnen … andre havde hørt de rustne lænker rasle ved midnatstid … og de mest uheldige havde mødt ridder Erhard, der — af een eller anden mærkelig grund — altid bar sit eget hoved under armen! Nej, Lindeholm savnede ikke noget af det, der satte virkelig kulør på en gammel renæssancegård …
Godsejer Ernst Fischer sørgede for, at hans unge gæster blev modtaget på standsmæssig måde. Ikke mindre end fire kaner stillede foran den lille stationsbygning, og selv om pladsen blev en smule trang, lykkedes det dog samtlige drenge at få plads i køretøjerne.
Så gik turen gennem det sneklædte landskab, mens de prustende heste sendte hvide dampskyer op i den klare frostluft. Det kraftige snefald havde flere steder skabt store driver over landevejen, men det lykkedes dog de kraftige heste at trække kanerne igennem uden større besvær. Kaneklokkerne ringlede, og drengene begyndte muntert at synge:

Jingle-Bells … Jingle-Bells …


De fire kuske var ikke særlig stive i engelsk, så de vidste ikke, at Jingle-Bells betød kanebjælder … men derfor var det jo lige morsomt at høre drengene synge! Det var rart, at humøret allerede nu stod så højt! De fire brave sjællændere regnede med, at der nok skulle blive livligt på Lindeholm i de kommende dage!
Da kanerne drejede ind på den stensatte bro over voldgraven, gjorde drengene store øjne, for dette her var sandelig et nyt og overraskende syn! Lindeholms røde mure stod smukt aftegnet mod alt det hvide, isen glitrede på voldgraven, og i baggrunden løftede træerne deres nøgne, hvidpudrede kroner mod en snetung himmel … næh, man kunne sandelig ikke se det mere smukt og romantisk på noget julekort!
Og midt i borggården stod godsejer Fischer for at byde sine gæster velkommen. Han var en høj, ret markeret mand med et lunt glimt i øjenkrogene. Først hilste han muntert på Jack:
— Nå, Jack … det er altså den flok banditter, som du har tænkt at belemre mig med i de kommende dage … hm … når jeg ser på de forskellige ansigter, får jeg en lumsk mistanke om, at der bliver uroligt her på Lindeholm.

— Det kan du godt regne med, onkel, smilede Jack. — Mine kammerater hører ikke til de mest stilfærdige her i landet.
— Nå, og du selv?
— Ikke et hår bedre, indrømmede Jack muntert.
— Jaja, velkommen allesammen. Jeg håber, at vi skal få det hyggeligt sammen. Hvem er det, der hedder Erling?
— Her! svarede Erling lidt forbavset.
Godsejeren betragtede ham et øjeblik og nikkede så smilende:
— Nå, det er dig, hva’? Jack har jo fortalt mig lidt om dig, så for en sikkerheds skyld har vi slagtet en ekstra gris.
— Åh, det var da ganske unødvendigt, mumlede Erling.
Fischer nikkede lunt:
— Jah, det syntes grisen vist også … men her på Lindeholm har vi nu den regel, at vore gæster skal have det så godt som muligt, og at ingen skal gå sultne i seng. Grisen er altså beregnet til dig alene, og da den jo ikke så godt kan protestere, skal du bare tage sagen let.
— Tusind tak, gispede Erling overvældet. — Det er alt for meget.
— Nåh, det er jeg nu ikke sikker på, lo godsejeren. — Grisen vejede kun hundrede kilo!
— Ih, du store kineser!
Under støj og latter tumlede drengene ud af kanerne, og med godsejer Fischer i spidsen begav de sig op gennem trappetårnet til gæsteværelserne, hvor de skulle bo. Fru Fischer kom også til for at hilse på sine gæster. Hun var en sød og venlig dame, som drengene straks kunne lide. Alt i alt tegnede det til at blive nogle dejlige dage på Lindeholm!
*
Erling vendte sig kattevenligt mod Jesper:
— Hør, Splint … naturligvis vil det være mig en særlig glæde, hvis vi to kommer til at dele værelse. Du ved jo, at jeg sætter pris på dit selskab … meget stor pris …
— Hm! gryntede Jesper med betænkelig mine.
Erling sendte ham et bebrejdende blik:
— Du tvivler vel ikke på mine venskabelige følelser, Splint?
— Næh, men jeg tvivler heller ikke på, at du snorker om natten … og den koncert kan jeg nu godt undvære, når jeg skal sove.
— Så, lille ven, ikke mere vrøvl! kommanderede Erling og skubbede Jesper foran sig ind i et af værelserne. — Vi to skal nok få det hyggeligt sammen … æh … vi skal blandt andet tale lidt om de snebolde, som du ofrede så mange tiører på!
— Det har vi jo talt om …
— Ikke nok, du … ikke nær nok!
Lille Jesper lod ikke til at være særlig begejstret, da han stillede rygsækken fra sig på gulvet, men Erling betragtede ham lige så kærligt, som katten betragter den værgeløse mus …
Jan og Jack Morton blev installeret i det tilstødende værelse, og efterhånden var samtlige tyve drenge blevet anbragt. Der lød latter og munter tale under de hvælvede lofter.
Jack stillede bagagen fra sig og spurgte smilende:
— Nå, Jan … hvad synes du om det?
— Glimrende, svarede Jan og kastede et blik omkring sig. — Her mangler jo ikke noget i form af dybe vinduesnicher, hvælvede lofter og gamle møbler …
— … og spøgelser! fortsatte Jack leende. — Erling vil sikkert blive meget skuffet, hvis han ikke møder et par af husets vaskeægte spøgelser.
Jan lænede sig smilende tilbage i stolen:
— Han vil sikkert blive særlig glad for at møde »den hvide dame«. Jeg husker tydeligt hans begejstring, da sådan en dame i sin tid dukkede op ved midnatstid på Kragsholm.
bville
— I virkeligheden tror Erling vel ikke på alt det sludder om spøgelser? spurgte Jack.
— Vist gør han ej … han er da normalt begavet … men når han er halvsøvnig, kan fantasien godt blive en smule sprælsk, og så er spillet gående. Lis har flere gange jaget ham en skræk i livet.
— Så er det jo godt, at hun ikke er med denne gang, bemærkede Jack med et lille smil. — Nå, skal vi pakke ud?
— Okay!
Da Da Da Da Da Da 
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